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Manitoba Regulation 245/90 amended

1 The Trapping of Wild Animals

Regulation, Manitoba Regulation 245/90, is

amended by this regulation.

Modification du R.M. 245/90

1 Le présent règlement modifie le

Règlement sur le piégeage des animaux

sauvages, R.M. 245/90.

2 Section 1 is amended by adding the

following definition:

"submarine trap" means a trap consisting of a
wire cage that is submerged underwater. (« cage
sous-marine »)

2 L'article 1 est modifié par adjonction,

en ordre alphabétique, de la définition suivante :

« cage sous-marine » Piège sous forme de cage
métallique, immergé dans l'eau. ("submarine
trap")

3 The following is added after section 7: 3 Il est ajouté, après l'article 7, ce qui

suit :

Submarine traps

7.1 A person must not use a submarine trap
to trap any fur-bearing animal other than a muskrat
or mink.

Cages sous-marines

7.1 Il est interdit de piéger des animaux à
fourrure, autre que des rats musqués et des visons,
au moyen de cages sous-marines.

4 Schedule A is amended by replacing

the entry "MUSKRAT" with the entry set out in
Schedule A to this regulation.

4 L'annexe A est modifiée par

substitution, à l'entrée « RAT MUSQUÉ », de

l'entrée figurant à l'annexe du présent règlement.

November 12, 2013 Minister of Conservation and Water Stewardship/

12 novembre 2013 Le ministre de la Conservation et de la Gestion des ressources hydriques,

Gord Mackintosh
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SCHEDULE A

ANIMAL AREA SEASON QUOTA

MUSKRAT Open Trapping Area Zones 1, 2, 2A, 3 and 4 October 14 –
November 30

March 15 – April 30

Open Trapping Area Zone 5, Barrenlands,
Northern, Western (excluding Camperduck A
and Camperduck B Registered Trapline
Sections), Interlake, Eastern and Southern
Registered Trapline Districts

October 14 – May 31

Gypsumville Registered Trapline Section,
Camperduck A and Camperduck B
Registered Trapline Sections

March 15 – April 30

Southern Special Trapping District; Oak
Hammock Marsh and Grant's Lake Wildlife
Management Areas

October 14 –
November 30

March 15 – April 30

The Queen's Printer
for the Province of Manitoba
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ANNEXE A

ANIMAL ZONE SAISON QUOTA

RAT MUSQUÉ Les régions nos 1, 2, 2A, 3 et 4 de la zone de
piégeage ouverte

du 14 octobre
au 30 novembre
du 15 mars
au 30 avril

La région no 5 de la zone de piégeage ouverte
et les districts de sentiers de piégeage
enregistrés de Barrenlands, du Nord, de
l'Ouest (à l'exception des sections de sentiers
de piégeage enregistrés de Camperduck A et
de Camperduck B), d'Entre-les-Lacs, de l'Est
et du Sud

du 14 octobre
au 31 mai

Les sections de sentiers de piégeage
enreg i s t rés  de  Gypsumvi l l e ,  de
Camperduck A et de Camperduck B

du 15 mars
au 30 avril

Le district spécial de piégeage du Sud et les
zones de gestion de la faune du marais
d'Oak Hammock et du lac Grant's

du 14 octobre
au 30 novembre
du 15 mars
au 30 avril

L'Imprimeur de la Reine
du Manitoba
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